BAPTISM

Come, Thou Fount of Every Blessing 475
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1 Come, thou Fount of ev-ery bless-ing; tune my heart to sing thy grace;
2 Here 1 raise my Eb-e - ne- zer; hith-er by thy help I'm come;
30 to grace how great a debt-or dai-ly I'm con-strained to be!
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streams of mer - cy, nev-er ceas-ing, call for songs of loud-est praise.
and I hope, by thy good plea-sure, safe-ly to ar - rive at home.
Let that grace now, like a  fet - ter, bind my wan-dering heart to thee.
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Teach me some me - lo-dious son - net, sung by flam-ing tongues a-bove;

Je - sus sought me when a strang-er, wan-dering from the fold of God;
Prone to  wan-der, Lord, T feel it proneto leave the God 1 love;
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praise the mount! I'm fixed up - on it, mount of God’s un-chang-ing love!

he, to res - cue me from dan-ger, in - ter-posed his pre-cious blood.
here’'s my heart; O take and seal it; seal it for thy courts a-bove.
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Written for Pentecost by a British Baptist pastor, this text is full of biblical terms like “Ebenezer” (1 Samuel
7:12), Hebrew for “a stone of help” set up to give thanks for God’s assistance. The tune name honors hymnal
compiler Asahel Nettleton, who probably did not compose it.

TEXT: Robert Robinson, 1758, alt. NETTLETON
MUSIC: Wyeth's Repository of Sacred Music, Part Second, 1813 8.7.8.7.D
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Leaning on the Everlasting Arms

Deut. 33:27
E.A. Hoffman, 1887 (1839-1929)
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10.9.10.9. Ref.
AJ. Showalter (1858-1924)
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I.  What a fal = low=ship, what a oy di = vina, lean = ing on the
2 0 how sweet to  walk in this pil = grim way, lean - ing on the
3. What have I to dread what have | to fear, lean = ing on the
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ev = er = last = ing ams; What a bless = ed-ness, what a peace is mine,
ev = er = last = ing arms; o how  bright the path grows from  day to day,
ev - er - last - ing arms? I have  bless - ed peace with my lord  so near,
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lean = ing on the ev = er = last = ing arms. Lean = ing,
lean = ing on the ev - er = last ing arms.
lean = ing on the ev - er = last = ing arms. lean = ing on Je = sus
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lean - ing, Safe and se-cure from all a - larms; Lean -
lean - ing on Je —  Sus Lean - ing on
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ing, lean = ing, lean = ing on the ev = ér = last = ing arms
Je - sus lean = ing on Je ~ sus
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JOY AND PEACE

Nototion by hymnsiorwarship ong

Scurce fram the Severth-doy Adventist Hymnal 1985



CREATION AND PROVIDENCE

Your Faithfulness, O Lord, Is Sure 42

(Psalm 145)
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1 Your faith - ful - ness, @] Lord, is sure in
2 The eyes of all are fixed on you; by
3 Lord, you are just in all  your ways, and
4 My mouth shall speak  your  praise, O Lord; my
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all  your words, your gra-cious deeds; you gen - tly lift all
you their wants are all sup - plied; your o - pen hand is
kind in ev - ery - thingyou do; for - ev - er near you
soul shall bless your ho - ly name; let all things liv - ing
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bur - dened souls and well pro - vide for all  our needs.
boun - ti - ful and ev - ery soul is sat - is - fied.
stand to hear and help all those who «call on you.
join  the song of praise, from age to age the same.
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This paraphrase of verses from the latter part of Psalm 145 celebrates God’s providential care for all creation,
especially for those in any need or trouble. This anonymous German tune was apparently introduced to
English hymnody by John Wesley in a 1742 music collection.

TEXT: Joy F. Patterson, 1989

MUSIC: Musikalisches Handbuch, 1690; harm. William Henry Havergal, 1847, alt.

Text © 1990 Joy F. Fatterson
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